
Вэнь Шуюэ спокойно облокотилась на стол рядом и скрестила руки на груди, как будто
наблюдая за драмой, в которой она не была главной героиней.

Её безразличие разъярило Цинь Вэйвэй, и она истерично закричала: "Вэнь Шуюэ, ты думаешь,
что теперь, когда у тебя есть помощники, ты можешь быть такой наглой? Ты опорочила
Цзюньханя. Я не отпущу тебя, даже если он не захочет отомстить тебе”.

Вэнь Шуюэ оставалась спокойной. Она беспомощно развела руками. Когда она собралась что-
то сказать, она заметила две фигуры, выходящие из переговорной.

Она запнулась и с улыбкой посмотрела на окружающих коллег: "Что вы тут делаете? Вы
закончили свою работу?"

Люди не осмелились протестовать и толкали друг друга, чтобы вернуться на свои места. Они
ничего не сказали.

Цинь Вэйвэй заметила, что сотрудники подчиняются Вэнь Шуюэ, и не смогла сдержать гнева.
Она поняла, что в словесной перепалке она не соперница Вэнь Шуюэ, поэтому подняла руку,
чтобы ударить Вэнь Шуюэ. В отличие от прошлого раза, прежде чем она достигла Вэнь Шуюэ,
её рука остановилась в воздухе.

Цинь Вэйвэй нахмурилась от острой боли в запястье и отчаянно забилась, крича на мужчину,
схватившего её за руку:

"Отпусти. Это не имеет к тебе никакого отношения. Почему ты хватаешь меня за руку?"

"Я никогда не слышал, чтобы кто-то мог бить моего сотрудника в моём офисе".

Холодный голос Гу Нина заставил Цинь Вэйвэй вздрогнуть. Она закатила на него глаза и
обиженно сказала: "Мистер Гу, я думаю, вы не знаете, какая она. Я помогаю вам определить
чёрную овцу в вашей компании”.

Говоря это, Цинь Вэйвэй выдернула запястье из руки Гу Нина. Прежде чем она снова подняла
руку, она услышала знакомый голос:

"Я очень чётко сказал вам, что это не имеет никакого отношения к Вэнь Шуюэ. Не приходите в
компанию, чтобы придираться к ней".

Цинь Вэйвэй удивилась, увидев Лу Цзюньханя. Она повернулась и с грустью посмотрела на
него: "Цзюньхань, что ты здесь делаешь?"

Лу Цзюньхань пришёл обсудить сотрудничество с Гу Нином. Он не ожидал столкнуться здесь с



Цинь Вэйвэй. Он неловко улыбнулся Гу Нину:

"Прошу прощения. Я плохо управлял своей женой. Она не должна была появляться здесь и
беспокоить вас".

Выражение лица Гу Нина совсем не изменилось. Он подошёл к Вэнь Шуюэ и понизил голос:

"Разве тебе не было неловко, что столько людей наблюдали здесь за представлением?
Разберись с этим быстрее, а то моя мать услышит новости и придёт придираться к тебе”.

Вэнь Шуюэ не могла не покачать головой. Она беспомощно сказала: "Разве ты не видишь, что я
не могу выпроводить её?"

"Оставь это мне”.

Гу Нин подошёл к Лу Цзюньханю и улыбнулся ему: "Мистер Лу, разве мужчина может хорошо
вести бизнес, если он не может управлять семейными делами? Похоже..."

Не дав Гу Нину закончить, Лу Цзюньхань громко ударил Цинь Вэйвэй по лицу на глазах у всех.

Внезапный поступок ошеломил всех. Цинь Вэйвэй первая отреагировала и прикрыла лицо. В её
глазах накопились слезы.

"Лу Цзюньхань, ты встаешь на сторону Вэнь Шуюэ в такой момент. Разве тебе не важны мои
чувства? Я твоя жена, женщина, с которой, по идее, ты должен провести остаток жизни".

Слова Цинь Вэйвэй нисколько не тронули Лу Цзюньханя. Он с презрением дернул уголком рта
и бросил на неё взгляд. За этим он посмотрел на Гу Нина:

"Мистер Гу, извините, я не знал, что она пришла сюда устраивать беспорядки. Я заберу её
сейчас. Простите за беспокойство".

Вэнь Шуюэ посмотрела на опухшее лицо Цинь Вэйвэй и не проявила ни капли сочувствия. Она
мягко дернула уголок одежды Гу Нина. Когда она встретилась с ним взглядом, она посмотрела
в сторону офиса и усталым голосом сказала:

"Раз вы собираетесь разбираться с этими вещами, я сперва зайду внутрь. Это раздражает. Я не
хочу стоять здесь и смотреть представление”.

Глядя на бледное лицо Вэнь Шуюэ, Гу Нин без колебаний кивнул. Он повернулся к Лу



Цзюньханю:

"Мистер Лу, я не буду вмешиваться в ваши семейные дела, но это неподходящее место для
того, чтобы разбираться с ними. В конце концов, у меня скоро пресс-конференция. Не думаете,
что вам стоит сменить место?"

Упоминание прессы заставило Лу Цзюньханя занервничать. Он схватил Цинь Вэйвэй за руку и
потащил её на улицу. Однако она была охвачена гневом и не уловила их слов.

"Отпусти меня. Раз мы вывесили наше грязное бельё на публику, зачем ты пытаешься это
скрыть?"

Лу Цзюньханю стало стыдно. Слова Цинь Вэйвэй принесли на его лицо багровый оттенок. Он
схватил её за руку и потащил на улицу. Пройдя несколько шагов, он был ошеломлен видом
группы репортеров, направлявшихся к нему. Прежде чем он успел подумать, как с этим
справиться, Цинь Вэйвэй бросилась к ним.

Она схватила одного репортёра за руку и сказала: "Вы пришли как раз вовремя. Я хочу
рассказать вам о женщине, разрушающей мой брак. Я отведу вас к ней".

Видя, что Цинь Вэйвэй ведет себя как сумасшедшая, Лу Цзюньхань холодно сузил глаза.

Как только репортеры подняли камеры, чтобы снимать, Лу Цзюньхань не смог сдержать гнев и
пнул Цинь Вэйвэй в живот на глазах у всех.

Как хрупкому телу Цинь Вэйвэй выдержать такое насилие? Она упала среди репортеров. Лу
Цзюньхань привлек к себе камеры, и репортеры бросились к нему с микрофоном, с
любопытством глядя на него.
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